
spørgeskemaer indgives skriftligt til nedenstående adresse
med angivelse af den interesserede parts navn, adresse,
telefon-, telefax- og/eller telexnummer

b)ÙIndhentning af oplysninger samt høringer

Alle interesserede parter, som kan godtgøre, at de sand-
synligvis vil blive berørt af resultatet af undersøgelsen,
opfordres herved til at tilkendegive deres synspunkter
skriftligt og til at fremlægge dokumentation herfor.

Kommissionen kan endvidere høre de interesserede
parter, forudsat at de fremsætter skriftlig anmodning
herom og godtgør, at der er særlige grunde til, at de bør
høres.

6.ÙFællesskabets interesser

For at sikre, at der med kendskab til alle oplysninger kan
træffes beslutning om, hvorvidt det er i Fællesskabets
interesse at ophæve eller videreføre gældende antidum-
pingforanstaltninger, kan EF-producenterne, importø-
rerne og disses repræsentative sammenslutninger samt
repræsentative brugere i henhold til artikel 21 i grund-
forordningen give sig til kende og indgive oplysninger til
Kommissionen inden for den frist, der er fastsat i denne
meddelelse. Det skal bemærkes, at der kun tages hensyn
til oplysninger, der indgives i henhold til nævnte artikel,
hvis oplysningerne er behørigt dokumenterede ved indgi-
velsen heraf.

7.ÙFrist

Interesserede parter må, hvis der i undersøgelsen skal
tages hensyn til deres bemærkninger, give sig til kende,
fremføre deres synspunkter skriftligt og indgive oplys-
ninger inden for en frist på 40 dage fra offentliggørelsen
af denne meddelelse. Interesserede parter kan også
anmode om at blive hørt af Kommissionen inden for
samme frist. Denne frist gælder også for interesserede
parter, der ikke er Kommissionen bekendt, og det er
følgelig i disse parters interesse at henvende sig til
Kommissionen hurtigst muligt på følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektorat I — Eksterne Forbindelser: Handels-
politik, Forbindelser med Nordamerika, Fjernøsten,
Australien og New Zealand
Direktorat I-C/I-E
(DM 24 — 8/38)
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bruxelles/Brussel
Fax (32-2) 295Ø65Ø05
Telex 21877 COMEU B.

8.ÙManglende samarbejde

I tilfælde, hvor en af de interesserede parter, nægter at
give adgang til nødvendige oplysninger eller undlader at
meddele dem inden for den fastsatte frist eller lægger
væsentlige hindringer i vejen for undersøgelsen, kan der i
henhold til artikel 18 i grundforordningen træffes forelø-
bige eller endelige afgørelser, positive eller negtive, på
grundlag af de foreliggende faktiske oplysninger.

Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag IV/M.1097 — Wacker/Air Products)

(98/C 324/05)

(EØS-relevant tekst)

Den 4. august 1998 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den
erklærede den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1,
litra b), i Rådets forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun
på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt.
Den kan fås:

—Ùi papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers
Officielle Publikationer (se liste på omslagets sidste side)

—Ùi elektronisk udgave i »CEN«-versionen af CELEX-databasen under dokumentnummer
398M1097. CELEX er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fælles-
skabsret. For yderligere oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29Ø29-42455; fax (352) 29Ø29-42763.
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